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See the notice on TED website

235238-2026 - Konkursas
Bulgarija – Policininkų uniformos – „Доставка на униформено облекло за нуждите на 
служителите на ГДО по обособени позиции“
OJ S 67/2026 07/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Главна дирекция „Охрана“
E. paštas: k.jelyazkov@gdo.bg
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на униформено облекло за нуждите на служителите на ГДО по 
обособени позиции“
Aprašymas: Доставка на униформено облекло по обособени позиции: Обособена 
позиция №1: Доставка на зимно специално облекло. Обособената позиция включва 
изработка и доставка на яке- куртка: 280 броя; панталон: 410 броя; текстилно яке 
(полар): 657 броя; шапка зимна от полар: 240 броя и пуловер с дълъг ръкав с пагони: 
100 броя. Обособена позиция №2 Доставка на лятно специално облекло. Обособената 
позиция включва изработка и доставка на яке- куртка: 278 броя; панталон: 1060 броя; 
шапка лятна:270 броя; лятна риза черна: 143 броя; трикотажна блуза (сива – 280 броя и 
черна – 1295 броя): 1575 броя.
Procedūros identifikatorius: 236cfc4e-2a35-4b37-ba4d-7aaec1797a27
Vidaus identifikatorius: 558080
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35811200 Policininkų uniformos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: 1.На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП възложителят определя 
като база за сравнение прогнозната стойност на съответната обособена позиция. 2.
Максимална допустима стойност за изпълнение на поръчката е в размер на 226 160,21 
евро без ДДС, в т.ч: По обособена позиция №1 „Доставка на зимно специално облекло“ 
с обща максимално допустима стойност 111 878,28 евро без ДДС, в т.ч. -максимално 
допустима единична цена за яке- куртка– 125,98 евро без ДДС; - максимално допустима 
единична цена за панталон – 97,02 евро без ДДС; - максимално допустима единична 
цена за текстилно яке (полар)–47,18 евро без ДДС; - максимално допустима единична 
цена за шапка зимна от полар – 7,88 евро без ДДС; -максимално допустима единична 
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цена за пуловер с дълъг ръкав с пагони – 39,37 евро без ДДС; По Обособена позиция 
№2 „Доставка на лятно специално облекло“ с обща максимално допустима стойност 
114281,93 евро без ДДС, в т.ч.: -максимално допустима единична цена за яке- куртка – 
85,99 евро без ДДС; - максимално допустима единична цена за панталон – 53,68 евро 
без ДДС; -максимално допустима единична цена за лятна шапка – 13,50 евро без ДДС; - 
максимално допустима единична цена за лятна риза черна – 34,19 евро без ДДС; - 
максимално допустима единична цена за трикотажна блуза – 15,83 евро без ДДС. 
Предложените от участниците цени не трябва да превишават посочените максимално 
допустими стойности по обособените позиции и определените в тях единични цени. 
Оферти на участници, които надхвърлят посочените максимално допустими стойности и 
единични цени, ще бъдат отстранени от процедурата. 3.Участникът, определен за 
изпълнител на обществената поръчка, при сключване на договора представя гаранция, 
обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 3 % от стойността на договора 
без ДДС. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. 4.Възложителят ще 
отстрани от участие в процедурата:Участници, които са свързани лица по смисъла на § 
1, т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби на Закона за публично предлагане на ценни 
книжа; Участник, който няма право да участва в обществени поръчки на основание чл. 3, 
т. 8 във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите отношения 
с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона; 
Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата; 
Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в тази документация; 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия на поръчката;Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 
1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП;Участник, 
който не декриптира офертата си в определения за това срок;Участник, който след 
покана от страна на Възложителя и в определения от него срок, не удължи срока на 
валидност на офертата си;Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 08.04.22 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 
833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна;Участник, на който е наложена временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, 
т. 1 от ЗАНН.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 226 160,21 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
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Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Доставка на зимно специално облекло
Aprašymas: Доставка на зимно специално облекло Обособената позиция включва 
изработка и доставка на яке- куртка: 280 броя; панталон: 410 броя; текстилно яке 
(полар): 657 броя; шапка зимна от полар: 240 броя и пуловер с дълъг ръкав с пагони: 
100 броя.
Vidaus identifikatorius: 558097

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35811200 Policininkų uniformos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Адрес за изпълнение на доставките: гр. София, ж.к. „Овча Купел“ 
2, бл.20.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Galiojimas: 120 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 111 878,28 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за технически и професионални способности: 
Участникът да е изпълнил поне една дейност с предмет и обем, идентични или сходни с 
тези на поръчката за предходните три години, считано от датата на подаване на 
офертата. Под сходни по предмет и обем се разбира доставка на униформени облекла 
от текстил или трикотаж в количество (обем) не по-малко от: За Обособена позиция №1 
Доставка на зимно специално облекло – 1000 броя/ комплекта. Съответствието си с 
поставения критерий за подбор, участниците декларират в ЕЕДОП. Деклариране: При 
подаване на оферта за всяка от отделните обособени позиции, обстоятелството се 
декларира в ЕЕДОП, част IV „Критерии за подбор", раздел В „Технически и 
професионални способности", в поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“, с посочване и описание на предмета на дейностите, стойностите, 
датите, обема и получателите. Доказване: На осн. чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП, участникът, избран за изпълнител, следва да представи Списък на дейностите
/доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите (в т.ч. датата, на която е приключило изпълнението), 
обема и получателите, заедно с документи, които доказват извършената дейност. 
Доказателствата за извършените дейности могат да са под формата на удостоверение, 
издадено от получателя, посочен в списъка или от компетентен орган, потвърждаващо 
предоставянето и/или посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за предоставената дейност или друг документ по преценка на участника, 
който Възложителят приеме за подходящ. Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите за 
участие представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, Възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за технически и професионални способности: 
Участникът да притежава сертификат по БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с 
обхват на дейностите по предмета на поръчката: изработка и/или доставка на изделия 
текстил и трикотаж, и представи заверено копие на валиден сертификат, издаден от 
акредитирано лице, на името на участника за внедрена система за управление на 
качеството по БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват на дейностите по 
предмета на поръчката изработка и/или доставка на изделия текстил и трикотаж. 
Забележка: Сертификатите по ISO следва да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от ИА „БСА” или друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5 а, ал. 2 от 
ЗНАООС. Съответствието си с поставения критерий за подбор, участниците декларират 
в ЕЕДОП. Деклариране: При подаване на оферта по всяка от отделните обособени 
позиции обстоятелството относно съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП, 
Част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: „Схеми за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление“, поле: „Сертификати от независими органи, 
удостоверяващи стандарти за осигуряване на качеството“. С ЕЕДОП участникът 
предоставя информация за номер и дата на сертификата, кое е сертифицираното лице 
(на чие име е документа), дали документът е на разположение в електронен формат 
(посочва се уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за регистрация и точно 
позоваване на документа), обхватът на сертификацията и периодът на валидност на 
сертификата или еквивалентния документ, въз основа на които участникът декларира 
наличие на внедрена система за управление на качеството. Доказване: На осн. чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът, избран за изпълнител, следва да 
представи заверено копие на сертификата за управление на качеството (или 
еквивалентните документи), декларирани в ЕЕДОП, а ако срокът на валидност е изтекъл 
– нов валиден сертификат или еквивалентен документ. Сертификатът трябва да е 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговаря на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентен сертификат, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. В този случай кандидатът или участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните (чл. 64, 
ал. 3, ал. 5-8 от ЗОП). Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят 
може да изисква по всяко време след отварянето на офертите за участие представяне 
на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, Възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, 
ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена
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Aprašymas: Цена

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/558080
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/558080
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/05/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Papildoma informacija: 1. Образци (мостри) на възложителя могат да бъдат разгледани 
от участниците всеки работен ден от 13:00 до 15:30 часа, до крайната дата за подаване 
на оферти, на адрес: гр. София, ул. Майор Георги Векилски № 2, ет.3 или ж.к. „Овча 
Купел“ 2, бл.20 , след предварително уведомяване на тел.: 02 890 2039, 02 9262039, 02 
8185835 и чрез съобщение в ЦАИС ЕОП. 2. Образците на участника трябва напълно да 
отговарят на изискванията, посочени в „Техническата спецификация” и на образците 
(мостри) на възложителя. Образците на участника трябва напълно да съответстват на 
технологичните и конструкционни изисквания на възложителя. Несъответствието на 
образците на участника с техническата спецификация и/или образците (мостри) на 
възложителя е основание за отстраняване от по-нататъшно участие в процедурата. 3. 
Към техническото предложение участниците представят мостри. Мострите се 
представят в запечатана, непрозрачна опаковка от участника или от упълномощен от 
него представител, лично или по пощата с препоръчано писмо с обратна разписка на 
следния адрес: гр. София 1309; ул. „Майор Георги Векилски” № 2; ГД „Охрана“, ет. 3, 
стая № 15 – деловодство, всеки работен ден от 08:30 до 12:00 и от 12:30 до 17:00 ч., до 
17:00 часа на последната дата за подаване на оферти.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/558080
https://app.eop.bg/today/558080
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Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от Закона за обществените поръчки.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Доставка на лятно специално облекло
Aprašymas: Доставка на лятно специално облекло Обособената позиция включва 
изработка и доставка на яке- куртка: 278 броя; панталон: 1060 броя; шапка лятна:270 
броя; лятна риза черна: 143 броя; трикотажна блуза (сива – 280 броя и черна – 1295 
броя): 1575 броя.
Vidaus identifikatorius: 558119

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35811200 Policininkų uniformos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Адрес за изпълнение на доставките: гр. София, ж.к. „Овча Купел“ 
2, бл.20.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 120 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 114 281,93 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за технически и професионални способности: 
Участникът да е изпълнил поне една дейност с предмет и обем, идентични или сходни с 
тези на поръчката за предходните три години, считано от датата на подаване на 
офертата. Под сходни по предмет и обем се разбира доставка на униформени облекла 
от текстил или трикотаж в количество (обем) не по-малко от: За Обособена позиция № 2 
Доставка на лятно специално облекло – 1700 броя/ комплекта. Съответствието си с 
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поставения критерий за подбор, участниците декларират в ЕЕДОП. Деклариране: При 
подаване на оферта за всяка от отделните обособени позиции, обстоятелството се 
декларира в ЕЕДОП, част IV „Критерии за подбор", раздел В „Технически и 
професионални способности", в поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“, с посочване и описание на предмета на дейностите, стойностите, 
датите, обема и получателите. Доказване: На осн. чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП, участникът, избран за изпълнител, следва да представи Списък на дейностите
/доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите (в т.ч. датата, на която е приключило изпълнението), 
обема и получателите, заедно с документи, които доказват извършената дейност. 
Доказателствата за извършените дейности могат да са под формата на удостоверение, 
издадено от получателя, посочен в списъка или от компетентен орган, потвърждаващо 
предоставянето и/или посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за предоставената дейност или друг документ по преценка на участника, 
който Възложителят приеме за подходящ. Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите за 
участие представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, Възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за технически и професионални способности: 
Участникът да притежава сертификат по БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с 
обхват на дейностите по предмета на поръчката: изработка и/или доставка на изделия 
текстил и трикотаж, и представи заверено копие на валиден сертификат, издаден от 
акредитирано лице, на името на участника за внедрена система за управление на 
качеството по БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват на дейностите по 
предмета на поръчката изработка и/или доставка на изделия текстил и трикотаж. 
Забележка: Сертификатите по ISO следва да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от ИА „БСА” или друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5 а, ал. 2 от 
ЗНАООС. Съответствието си с поставения критерий за подбор, участниците декларират 
в ЕЕДОП. Деклариране: При подаване на оферта по всяка от отделните обособени 
позиции обстоятелството относно съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП, 
Част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: „Схеми за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление“, поле: „Сертификати от независими органи, 
удостоверяващи стандарти за осигуряване на качеството“. С ЕЕДОП участникът 
предоставя информация за номер и дата на сертификата, кое е сертифицираното лице 
(на чие име е документа), дали документът е на разположение в електронен формат 
(посочва се уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за регистрация и точно 
позоваване на документа), обхватът на сертификацията и периодът на валидност на 
сертификата или еквивалентния документ, въз основа на които участникът декларира 
наличие на внедрена система за управление на качеството. Доказване: На осн. чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът, избран за изпълнител, следва да 
представи заверено копие на сертификата за управление на качеството (или 
еквивалентните документи), декларирани в ЕЕДОП, а ако срокът на валидност е изтекъл 
– нов валиден сертификат или еквивалентен документ. Сертификатът трябва да е 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
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стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговаря на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентен сертификат, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. В този случай кандидатът или участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните (чл. 64, 
ал. 3, ал. 5-8 от ЗОП). Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят 
може да изисква по всяко време след отварянето на офертите за участие представяне 
на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, Възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, 
ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена
Aprašymas: Цена

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/558080
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/558080
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/05/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Papildoma informacija: 1. Образци (мостри) на възложителя могат да бъдат разгледани 
от участниците всеки работен ден от 13:00 до 15:30 часа, до крайната дата за подаване 
на оферти, на адрес: гр. София, ул. Майор Георги Векилски № 2, ет.3 или ж.к. „Овча 
Купел“ 2, бл.20 , след предварително уведомяване на тел.: 02 890 2039, 02 9262039, 02 
8185835 и чрез съобщение в ЦАИС ЕОП. 2. Образците на участника трябва напълно да 
отговарят на изискванията, посочени в „Техническата спецификация” и на образците 
(мостри) на възложителя. Образците на участника трябва напълно да съответстват на 
технологичните и конструкционни изисквания на възложителя. Несъответствието на 
образците на участника с техническата спецификация и/или образците (мостри) на 
възложителя е основание за отстраняване от по-нататъшно участие в процедурата. 3. 

https://app.eop.bg/today/558080
https://app.eop.bg/today/558080
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Към техническото предложение участниците представят мостри. Мострите се 
представят в запечатана, непрозрачна опаковка от участника или от упълномощен от 
него представител, лично или по пощата с препоръчано писмо с обратна разписка на 
следния адрес: гр. София 1309; ул. „Майор Георги Векилски” № 2; ГД „Охрана“, ет. 3, 
стая № 15 – деловодство, всеки работен ден от 08:30 до 12:00 и от 12:30 до 17:00 ч., до 
17:00 часа на последната дата за подаване на оферти.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от Закона за обществените поръчки.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Главна дирекция „Охрана“
Registracijos numeris: 129010011
Pašto adresas: ул. "Майор Георги Векилски" №2, ет. 3
Miestas: София
Pašto kodas: 1309
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Калоян Желязков
E. paštas: k.jelyazkov@gdo.bg
Telefono numeris: +359 8902062
Interneto adresas: https://www.justice.government.bg/home/index/e4a78be6-cf4b-484a-a4b4-
62f83158ed50
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/27545
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

mailto:k.jelyazkov@gdo.bg
https://www.justice.government.bg/home/index/e4a78be6-cf4b-484a-a4b4-62f83158ed50
https://www.justice.government.bg/home/index/e4a78be6-cf4b-484a-a4b4-62f83158ed50
https://app.eop.bg/buyer/27545
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Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bd63af00-982a-4bdb-abe0-dd0814b5013f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 03/04/2026 09:45:08 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 235238-2026
OL S numeris: 67/2026
Paskelbimo data: 07/04/2026
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